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Tento dodatek č. 5 k Akcionářské dohodě uzavírají v souladu s příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), níže 
uvedeného dne, měsíce a roku následující smluvní strany (dále jen „Dodatek“): 

I. Statutární město Pardubice, IČO: 002 74 046, se sídlem Pernštýnské náměstí 1, Pardubice-Staré 
Město, 530 02 Pardubice, zastoupené Bc. Janem Nadrchalem, primátorem 

(dále jen „SMP“) 

a 

II. HokejPce 2020 s.r.o., IČO: 465 09 801, se sídlem Lánovská 1690, 543 01 Vrchlabí, zapsaná 
v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové pod sp. zn. C 2301, 
zastoupená panem Petrem Dědkem, jednatelem 

(dále jen „Investor“) 

a 

III. HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s., IČO: 601 12 476, se sídlem Sukova třída 1735, Zelené 
Předměstí, 530 02 Pardubice, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v 
Hradci Králové pod sp. zn. B 1078, zastoupená Mgr. Ondřejem Heřmanem, předsedou 
představenstva, a Mgr. Ivanem Čonkou, místopředsedou představenstva 

(dále jen „Společnost“) 

(SMP a Investor společně dále jen „Smluvní strany“ a každý jednotlivě jen „Smluvní strana“) 

(Smluvní strany a Společnost společně dále jen „Účastníci“ a každý jednotlivě jen „Účastník“). 

VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 

(A) Smluvní strany spolu uzavřely dne 12.6.2020 akcionářskou dohodu; Smluvní strany (Účastníci) 
spolu dále uzavřely dodatek č. 1, dodatek č. 2 a dodatek č. 3 k této akcionářské dohodě (tato 
akcionářská dohoda ve znění dodatku č. 1, dodatku č. 2 a dodatku č. 3 dále jen „Původní 
akcionářská dohoda“); 

(B) Smluvní strany a Společnost se dále dohodly na uzavření dodatku č. 4 k Původní akcionářské 
dohodě, který nahradil (k okamžiku nabytí účinnosti, tj. ke dni uzavření ……………… tohoto 
dodatku č. 4) jako nové úplné znění Původní akcionářské dohody v celém rozsahu Původní 
akcionářskou dohodu (toto nové úplné znění dále jen „Akcionářská dohoda“); 

(C) Smluvní strany mají zájem tímto Dodatkem upravit některá práva a povinnosti Smluvních stran 
vyplývající z Akcionářské dohody, jak je dále specifikováno v tomto Dodatku; 

SE SMLUVNÍ STRANY DOHODLY TAKTO: 

1. Úvodní ustanovení 

1.1. Pojmy s počátečními velkými písmeny použité v tomto Dodatku mají stejný význam, jaký je jim 
přisuzován v Akcionářské dohodě, není-li výslovně v tomto Dodatku uvedeno jinak nebo 
nevyplývá-li z kontextu, ve kterém jsou tyto pojmy v tomto Dodatku použity, jinak. 

2. Předmět Dodatku 

2.1. k Dosavadní znění čl. 2.1.1. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„2.1.1. „Akcie Investora“ znamená společně (i) Stávající akcie Investora a Stávající akcie 
Minoritních akcionářů, jak budou existovat po nabytí účinnosti Usnesení o snížení 
základního kapitálu Společnosti a snížení jmenovité hodnoty Stávajících akcií Investora 
a Stávajících akcií Minoritních akcionářů postupem dle čl. 3.2. této Dohody, a (ii) Nové 
akcie Společnosti. Akcie Investora budou představovat celkem 86,99 % (slovy: 



Dodatek č. 5 k Akcionářské dohodě 

3/7 

osmdesát šest celých devadesát devět setin procenta) podílu na základním kapitálu 
Společnosti a podílu na hlasovacích právech ve Společnosti (zaokrouhleno na dvě 
desetinná místa)“. 

2.2. Dosavadní znění čl. 2.1.15. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„2.1.15. „Dohoda“ znamená tento Dodatek č. 4 k Akcionářské dohodě, ve znění pozdějších 
dodatků;“. 

2.3. Za dosavadní čl. 2.1.38. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku vkládá nový čl. 
2.1.38a. Akcionářské dohody, který zní: 

„2.1.38a. „Nájemní smlouvy“ znamená Stávajících nájemní smlouvy, respektive po nabytí 
účinnosti Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám  Stávajících nájemní smlouvy ve 
znění Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám.;“ 

2.4. Dosavadní znění čl. 2.1.54. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„2.1.54. „Plnění SMP 1“ znamená plnění, které bude SMP po celé Období (tj. v rámci každé 
Sezóny či kalendářního roku v rámci Období) poskytovat Společnosti, a to na základě 
Smlouvy o poskytování reklamy SMP, Stávajících nájemních smluv (respektive po nabytí 
účinnosti Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám na základě Stávajících nájemních 
smluv ve znění Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám). Za Plnění SMP 1 se 
považuje i „jiné Plnění“, které je ekvivalentní k Plnění SMP 1 plně v souladu s požadavky 
čl. 4.14 Dohody a které je Společnosti poskytováno na základě jiného právního titulu 
než uvedených v tomto ustanovení, a to při nastání překážky dle čl. 4.14. Dohody;“. 

2.5. Dosavadní znění čl. 2.1.71. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„2.1.71. „Realizační smlouvy 1“ znamená společně Smlouvu o poskytování reklamy Investor, 
Smlouvu o poskytování reklamy SMP, Stávající nájemní smlouvy (respektive po nabytí 
účinnosti Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám Stávající nájemní smlouvy ve 
znění Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám), jakož i smlouvy, dohody či jiná 
ujednání, které tyto výslovně uvedené Realizační smlouvy 1 v budoucnu nahradí;“. 

2.6. Dosavadní znění čl. 2.1.77. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„2.1.77. „Smlouva o poskytování reklamy SMP“ znamená smlouvu o poskytování reklamních a 
dalších služeb mezi SMP a Společností, jejíž uzavření bylo schváleno Zastupitelstvem 
města Pardubic na jeho [•]. zasedání konaném dne [•], č. usnesení Z/[•]/2025, která 
v celém rozsahu ruší a nahrazuje Stávající smlouvu o poskytování reklamy. Smlouvou o 
poskytování reklamy SMP se rovněž rozumí jakákoli smlouva či dohoda, které Smlouvu 
o poskytování reklamy SMP v budoucnu nahradí;“. 

2.7. V čl. 2.1.93. Akcionářské dohody se text „Stávající nájemní smlouvy a Stávající nájemní smlouvy 
ve znění Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám, dále také jen společně „Nájemní 
smlouvy“.“ s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu ruší bez náhrady. 

2.8. Za dosavadní čl. 2.7. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku vkládá nový čl. 2.8. 
Akcionářské dohody, který zní: 

„2.8. Pro odstranění jakýchkoli pochybností si Smluvní strany potvrzují a sjednávají, že pojem 
„Nájemní smlouvy“ definovaný v čl. 2.1.38a této Dohody a jakákoli varianta slovního 
spojení „Stávající nájemní smlouvy ve znění Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám“ 
používaného v textu této Dohody mají pro účely této Dohody stejný význam.“.  
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2.9. Dosavadní znění čl. 3.1.6. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku upravuje tak, že se 
datum 19. 3. 2021 nahrazuje správným datem 15. 6. 2020. 

2.10. Dosavadní znění čl. 3.5. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu ruší 
a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„3.5. Smluvní strany zajistí, aby: 

3.5.1. valná hromada Společnosti, na které bude přijímáno usnesení dle čl. 3.1.2. této 
Dohody, se konala nejpozději do 20.10.2025 (dále jen „Valná hromada 1“), 
nedohodnou-li se Smluvní strany jinak; 

3.5.2. valná hromada Společnosti, na které budou přijímána Usnesení, se konala 
nejpozději do 31.10.2025 (dále jen „Valná hromada 2“; Valná hromada 1 a 
Valná hromada 2 dále společně jako „Valné hromady“), nedohodnou-li se 
Smluvní strany jinak. 

Pokud by z jakéhokoli důvodu nebyla kterákoli z Valných hromad Společnosti 
usnášeníschopná, popřípadě nemohl být projednán program předpokládaný touto 
Dohodou (např. z důvodu nepřítomnost kteréhokoli z Minoritních akcionářů), zavazují se 
Smluvní strany postupovat takovým způsobem, aby byla příslušná usnesení přijata na 
náhradní valné hromadě, popřípadě postupem per rollam, a to bez zbytečného odkladu 
po uplynutí termínu konání příslušné valné hromady Společnosti, nejpozději do patnácti 
(15) dnů po uplynutí termínu pro konání příslušné Valné hromady. To platí obdobně i pro 
případ, pokud by bylo nezbytné přijmout Usnesení na více Valných hromadách.“. 

2.11. Dosavadní znění čl. 3.6.6. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„3.6.6. Usnesení dle čl. 3.1.10.1 až čl. 3.1.10.7 Dohody musí být přijaty v pořadí uvedeném v čl. 
3.1.10 Dohody na Valné hromadě 2, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak (Smluvní 
strany se mohou dohodnout např. i na tom, že účinnost usnesení, kterým valná hromada 
Společnosti přijme Nové znění stanov Společnosti, bude navázána na splnění odkládací 
podmínky v podobě přijetí a nabytí účinnosti Usnesení o zvýšení základního kapitálu 
Společnosti atp.). Smluvní strany jsou si vědomy, že Usnesení o zvýšení základního 
kapitálu a úpisu akcií může nabýt účinnosti nejdříve poté, co nabude účinnosti Usnesení 
o snížení základního kapitálu a toto snížení základního kapitálu Společnosti bude 
zapsáno do obchodního rejstříku (tj. nabude účinnosti).“. 

2.12. Dosavadní znění čl. 4.7. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu ruší 
a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„4.7. Smluvní strany sjednávají, že Plnění SMP 1: 

„4.7.1. bude poskytováno na základě Smlouvy o poskytování reklamy SMP, na základě 
které bude Společnost poskytovat SMP reklamní a jiné plnění a SMP bude 
Společnosti hradit odměnu za poskytování takového plnění, a to ve výši 
odpovídající částce 13.650.000,- Kč (slovy: třináct milionů šest set padesát tisíc 
korun českých) bez DPH + DPH ve výši stanovené právními předpisy, a to v rámci 
každé ze Sezón v rámci Období a za podmínek stanovených Smlouvou o 
poskytování reklamy SMP; výše odměny dle tohoto ustanovení bude pravidelně 
pro každou další Sezónu v rámci Období navyšována o 2 % (slovy: dvě procenta) 
oproti předcházející Sezóně + DPH ve výši stanovené právními předpisy, a to 
v rámci každé ze Sezón v Období; a 

4.7.2. bude poskytováno na základě Stávajících nájemních smluv, jejichž předmětem 
je nájem prostor ve Stávající multifunkční aréně, Tréninkovém centru a nájem 
parkovacích stání ve prospěch Společnosti ze strany RFP, a to v rámci každé ze 
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Sezón v rámci Období a za podmínek stanovených Stávajícími nájemními 
smlouvami. Po nabytí účinnosti Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám 
bude Plnění SMP 1 dle tohoto ustanovení poskytováno na základě Stávajících 
nájemních smluv ve znění Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám.“. 

2.13. V čl. 4.13. předposlední odstavec Akcionářské dohody se text „(Stávající nájemní smlouvy)“ 
s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu ruší bez náhrady. 

2.14. V čl. 8.2.1. Akcionářské dohody se text: 

„a to na základě Nájemních smluv uzavřených mezi RFP, jako pronajímatelem a Společností, jako 
nájemcem, za podmínek dále specifikovaných v této Dohodě a Stávajících nájemních smlouvách 
(ve znění Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám)“ 

s účinností tohoto Dodatku ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„a to na základě Nájemních smluv uzavřených mezi RFP, jako pronajímatelem a Společností, jako 
nájemcem, za podmínek dále specifikovaných v této Dohodě“. 

2.15. Dosavadní znění čl. 13.4.2.2. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„13.4.2.2. SMP zajistí za součinnosti Investora a Společnosti uzavření dodatků 
k Nájemním smlouvám ze strany RFP, na základě kterých dojde v případě uplatnění 
Práva opce ze strany SMP v souladu s podmínkami sjednanými v této Dohodě 
k automatickému prodloužení trvání Nájemních smluv o dalších deset (10) let 
(navazujících bezprostředně na konec předchozího Období), a to za podmínek, za kterých 
byly Nájemní smlouvy plněny v rámci Období a za podmínek uvedených v příloze č. 3 
Dodatku č. 4 k Akcionářské dohodě (a to i opakovaně). Pro odstranění jakýchkoli 
pochybností Smluvní strany sjednávají, že SMP není povinno zajistit uzavření dodatků 
k Nájemním smlouvám dle tohoto ustanovení, pokud automatické prodloužení trvání 
Nájemních smluv bude umožněno již na základě Dodatků ke Stávajícím nájemním 
smlouvám; a“. 

2.16. Dosavadní znění čl. 28.3. Akcionářské dohody se s účinností tohoto Dodatku v celém rozsahu 
ruší a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„28.3. Dodatky ke Stávajícím nájemním smlouvám uzavřou Společnost a RFP nejpozději do 
30.11.2025. SMP zajistí uzavření Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám ze strany 
RFP a Investor zajistí uzavření Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám ze strany 
Společnosti. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k tomu, aby Dodatky ke 
Stávajícím nájemním smlouvám byly uzavřeny v co nejkratším čase po uzavření této 
Dohody. SMP se zavazuje zajistit, aby maximální úsilí dle předchozí věty vyvinul i RFP, a 
Investor se zavazuje zajistit, aby maximální úsilí dle předchozí věty vyvinula i Společnost. 
Obsah Dodatků ke Stávajícím nájemním smlouvám musí být ve všech v souladu s tím, jak 
je této obsah vymezen v Příloze č. 3 Dodatku č. 4 k Akcionářské dohodě.“. 

2.17. Dosavadní znění Přílohy č. 2 Akcionářské dohody (Dodatku č. 4) se účinností tohoto Dodatku 
v celém rozsahu ruší a nahrazuje se novým zněním Přílohy č. 2 Akcionářské dohody, jejíž znění 
tvoří Přílohu č. 1 tohoto Dodatku.  

3. Veřejnoprávní doložka a prohlášení o přístupnosti 

3.1. SMP ve smyslu ustanovení § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, tímto potvrzuje, že uzavření tohoto Dodatku bylo schváleno 
Zastupitelstvem města Pardubic na jeho [•]. zasedání konaném dne [•], č. usnesení Z/[•]/2025. 

3.2. Účastníci berou na vědomí a souhlasí s tím, aby tento Dodatek včetně jeho příloh byl způsobem 
požadovaným platnými a účinnými právními předpisy, zejména zákonem č. 340/2015 Sb., o 
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zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o registru smluv“), 
uveřejněn v Registru smluv. 

3.3. Uveřejnění tohoto Dodatku v Registru smluv včetně zajištění veškerých souvisejících kroků a 
potřebných jednání zajistí SMP bez zbytečného odkladu, nejpozději do tří (3) dnů ode dne, kdy 
se Smluvní strany písemně shodnou na výši hodnoty Dodatku uváděné jakožto součást metadat 
při uveřejnění. Smluvní strany jsou povinny se shodnout v dobré víře na výši hodnoty Dodatku 
uváděné jakožto součást metadat při uveřejnění nejpozději do deseti (10) dnů po uzavření 
Dodatku. SMP bude o uveřejnění tohoto Dodatku v Registru smluv bezodkladně, nejpozději do 
tří (3) dnů od jeho uveřejnění informovat Investora. 

3.4. Pro případ, kdy je v tomto Dodatku uvedeno rodné číslo, e-mailová adresa, telefonní číslo, číslo 
bankovního účtu, bydliště, sídlo či podpis kterékoli ze Smluvních stran, se Účastníci dohodli, že 
tento Dodatek bude v Registru smluv uveřejněn bez těchto údajů (popřípadě budou tyto údaje 
anonymizovány). 

4. Závěrečná ustanovení 

4.1. Tento Dodatek může být měněn nebo zrušen pouze v písemné formě. Pro tyto účely nebude 
Účastníky za písemnou formu uznána výměna e-mailových ani jiných elektronických zpráv. 

4.2. Nedílnou součást tohoto Dodatku tvoří jeho Přílohy: 

4.2.1. Příloha č. 1: nové znění Přílohy č. 2 Akcionářské dohody (Nové znění stanov) 

4.3. Tento Dodatek je vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních v českém jazyce, z nichž každý z Účastníků 
obdrží po jednom (1) vyhotovení. 

4.4. Tento Dodatek nabývá platnosti dnem jeho podpisu posledním z Účastníků a účinnosti dnem 
jeho uveřejnění v Registru smluv v souladu se Zákonem o registru smluv. 

NA DŮKAZ TOHO Účastníci prohlašují, že s obsahem tohoto Dodatku souhlasí, rozumí mu a zavazují se 
k jeho plnění, připojují své podpisy a prohlašují, že tento Dodatek byl uzavřen podle jejich svobodné a 
vážné vůle prosté tísně, zejména tísně finanční. 

PODPISOVÁ STRANA NÁSLEDUJE  
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PODPISOVÁ STRANA 

V______________ dne ______________ 

Statutární město Pardubice 
Bc. Jan Nadrchal 

primátor 

V______________ dne ______________ 

HokejPce 2020 s.r.o. 
Petr Dědek 

jednatel 

V______________ dne ______________  V______________ dne ______________ 

HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s. 
Mgr. Ondřej Heřman 

předseda představenstva 

 HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s. 
Mgr. Ivan Čonka 

místopředseda představenstva 
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Příloha č. 1 dodatku č. 5 akcionářské dohody  

ÚPLNÉ ZNĚNÍ STANOV 

společnosti HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s., 
IČO:  601 12 476, se sídlem Sukova třída 1735, Zelené Předměstí, 530 02 Pardubice, zapsané v obchodním 

rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové pod sp. zn. B 1078, 
po účinnosti změn stanov přijatých valnou hromadou dne [•] 

STANOVY AKCIOVÉ SPOLEČNOSTI 

I. Základní ustanovení 

Článek 1  
Založení akciové společnosti 

1. Akciová společnost HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s. (dále jen „akciová společnost“ nebo 
„společnost“) byla založena bez výzvy k upisování akcií na základě zakladatelské smlouvy ze dne 4. 2. 1994. 

Článek 2  
Firma a sídlo společnosti, internetové stránky 

1. Firma společnosti: HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s. 

2. Sídlo společnosti: Pardubice. 

3. Na adrese www.hcdynamo.cz jsou umístěny internetové stránky společnosti, kde jsou uveřejňovány 
pozvánky na valnou hromadu a uváděny další údaje pro akcionáře. 

Článek 3  
Podřízení zákonu č. 90/2012 Sb. a systém vnitřní struktury společnosti, trvání společnosti 

1. Společnost se ve smyslu ust. § 777 odst. 5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech 
(zákon o obchodních korporacích), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o obchodních 
korporacích"), podřídila Zákonu o obchodních korporacích jako celku. 

2. Společnost je akciovou společností a systém vnitřní struktury Společnosti je dualistický ve smyslu ustanovení 
§ 396 a § 435 a násl. Zákona o obchodních korporacích. 

3. Společnost se zakládá na dobu neurčitou. 

Článek 4  
Předmět podnikání (činnosti) společnosti 

1. Předmětem podnikání (činnosti) společnosti je: 

1.1. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona, a to následující obory 
činnosti: 

− Výroba potravinářských a škrobárenských výrobků; 

− Výroba textilií, textilních výrobků, oděvů a oděvních doplňků; 

− Vydavatelské činnosti, polygrafická výroba, knihařské a kopírovací práce; 

− Výroba, rozmnožování, distribuce, prodej, pronájem zvukových a zvukově-obrazových záznamů 
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a výroba nenahraných nosičů údajů a záznamů; 

− Výroba, opravy a údržba sportovních potřeb, her, hraček a dětských kočárků; 

− Zprostředkování obchodu a služeb; 

− Velkoobchod a maloobchod; 

− Ubytovací služby; 

− Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat, 
hostingové a související činnosti a webové portály; 

− Nákup, prodej, správa a údržba nemovitostí; 

− Pronájem a půjčování věcí movitých; 

− Reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení; 

− Návrhářská, designérská, aranžérská činnost a modeling; 

− Fotografické služby; 

− Služby v oblasti administrativní správy a služby organizačně hospodářské povahy; 

− Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti; 

− Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání kulturních 
produkcí; zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí; 

− Výroba, obchod a služby jinde nezařazené; a 

živnost vázaná, a to Provozování tělovýchovných a sportovních zařízení a organizování sportovní 
činnosti  

1.2 Poskytování tělovýchovných a sportovních služeb v oblasti ledního hokeje, kopané, basketbalu, 
házené, golfu, tenisu, squashe, atletiky, posilovacích a strečinkových cvičení, in-line hokeji, ZRTV, 
turistiky, plavání, veslování, boxu, lyžování a cyklistiky. 

Článek 5  
Základní kapitál společnosti 

1. Základní kapitál společnosti je ve výši 22.935.870,- Kč (slovy: dvacet dva miliony devět set třicet pět tisíc osm 
set sedmdesát korun českých). 

2. Celý emisní kurs upsaných akcií ve výši sto procent (100 %) základního kapitálu společnosti byl zcela splacen 
peněžitými vklady. 

3. O zvýšení nebo snížení základního kapitálu nebo o pověření představenstva ke zvýšení základního kapitálu 
rozhoduje valná hromada. 

II. Akcie společnosti 

Článek 6  
Akcie 

1. Základní kapitál společnosti je rozvržen na akcie takto: 

1.1. 794.952 (slovy: sedm set devadesát čtyři tisíce devět set padesát dva) kusy kmenových akcií o 
jmenovité hodnotě 10,- Kč (slovy: deset korun českých) každá, vydaných jako cenný papír na jméno; 

1.2. 1.627 (slovy: jeden tisíc šest set dvacet sedm) kusů kmenových akcií o jmenovité hodnotě 20,- Kč (slovy: 
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dvacet korun českých) každá, vydaných jako cenný papír na jméno; 

1.3. 1.527 (slovy: jeden tisíc pět set dvacet sedm) kusů kmenových akcií o jmenovité hodnotě 30,- Kč (slovy: 
třicet korun českých) každá, vydaných jako cenný papír na jméno; 

1.4. 881 (slovy: osm set osmdesát jeden) kus kmenových akcií o jmenovité hodnotě 2.000,- Kč (slovy: dva 
tisíce korun českých) každá, vydaných jako cenný papír na jméno; a 

1.5. 4.382 (slovy: čtyři tisíce tři sta osmdesát dva) kusy kmenových akcií o jmenovité hodnotě 3.000,- Kč 
(slovy: tři tisíce korun českých) každá, vydaných jako cenný papír na jméno. 

2. Akcie nejsou přijaty k obchodování na evropském regulovaném trhu. 

3. Nakládání s akciemi společnosti a jakýmikoli samostatně převoditelnými právy s akciemi spojenými je 
omezeno tím způsobem, že k jejich převodu, ať úplatnému či bezúplatnému, včetně vkladu do základního 
kapitálu právnické osoby a/nebo vyčlenění do svěřenského fondu, či jakémukoli zatížení, ať právy věcnými, 
tak i závazkovými, například zástavním právem a/nebo předkupním právem, je třeba předchozího souhlasu 
valné hromady společnosti; to platí i při převodu či zatížení akcií ve prospěch akcionářů Společnosti. 

4. Valná hromada je povinna souhlas s převodem či zatížením akcií odmítnout tehdy: 

4.1. pokud by jejich převodem či zatížením mohla být společnost konkurenčně ohrožena či znevýhodněna; 
nebo 

4.2. pokud by jejich převod či zatížení bylo či mohlo být v rozporu se zájmy společnosti; nebo 

4.3. pokud (i) akcionář, který je smluvní stranou akcionářské dohody uzavřené mezi akcionářem společností 
HokejPce 2020 s.r.o., IČO: 465 09 801, se sídlem Lánovská 1690, 54301 Vrchlabí, zapsanou 
v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové pod sp. zn. C 2301, a akcionářem 
Statutárním městem Pardubice, IČO: 002 74 046, se sídlem Pernštýnské náměstí č.p. 1, 53021 
Pardubice, uveřejněné a dostupné v registru smluv (dále jen „Akcionářská dohoda“), neudělí 
akcionáři, který je smluvní stranou Akcionářské dohody a který má v úmyslu převést akcie společnosti 
na nabyvatele, předchozí písemný souhlas s postoupením Akcionářské dohody z převádějícího 
akcionáře na nabyvatele, a (ii) nedojde k uzavření smlouvy o postoupení Akcionářské dohody ze strany 
převádějícího akcionáře na nabyvatele. Listiny, dokumenty či jiné podklady prokazující splnění 
podmínek dle bodů (i) a (ii) tohoto ustanovení musí být předloženy valné hromadě nejpozději do 
zahájení valné hromady, na které má být hlasováno o vyslovení souhlasu s převodem akcií ze strany 
převádějícího akcionáře na nabyvatele, jinak se má za to, že tyto podmínky splněny nebyly. 

5. Vlastník akcie na jméno dle článku 6 odst. 1. těchto stanov se zapisuje do seznamu akcionářů, který vede 
společnost. 

6. Do splacení emisního kursu akcie představují akcionářská práva a povinnosti nesplacenou akcii. Nesplacenou 
akcii lze převádět podle obecných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), a to smlouvou o převodu nesplacené akcie a se 
souhlasem valné hromady společnosti za použití čl. 6 odst. 4 těchto stanov. 

7. Práva z hromadné listiny (akcie) nelze převodem dělit na podíly. 

Článek 7  
Předkupní právo k akciím 

1. Akcionáři mají k akciím společnosti předkupní právo (dále jen „Předkupní právo“). Každý z akcionářů je 
povinen před jakýmkoli převodem akcií na třetí osobu (včetně akcionářů společnosti), ať úplatném či 
bezúplatném, včetně vkladu akcií do základního kapitálu právnické osoby či vyčlenění do svěřenského fondu 
(dále jen „Převádějící akcionář“), učinit ostatním akcionářům nabídku na odkup akcií, ve které: 

1.1. označí počet akcií, které jsou předmětem zamýšleného převodu, včetně jejich náležité identifikace 
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(dále jen „Převáděné akcie“), 

1.2. identifikuje koupěchtivého (potenciálního kupujícího) a nabídkovou cenu akcií, za kterou mají být akcie 
prodány koupěchtivému, a 

1.3. vyzve ostatní akcionáře k uplatnění Předkupního práva 

(dále jen „Nabídka k uplatnění Předkupního práva“). Převádějící akcionář současně vyrozumí o zaslání 
Nabídky k uplatnění Předkupního práva představenstvo Společnosti. 

2. Akcionáři mohou využít Předkupní právo k akciím v poměru jmenovitých hodnot svých akcií, nedohodnou-li 
se jinak; k Převáděným akciím se přitom nepřihlíží. Nebude-li možné rozdělit Převáděné akcie mezi akcionáře, 
kterým Předkupní právo svědčí, v poměru jmenovitých hodnot jejich akcií, může každý akcionář uplatnit 
Předkupní právo vždy k maximálnímu počtu celých akcií, které na něj dle tohoto článku stanov při uplatnění 
Předkupního práva připadají. Jsou-li vydány hromadné akcie, lze je pro účely uplatnění a výkonu Předkupního 
práva za podmínek uvedených v těchto stanovách vyměnit za jednotlivé akcie. 

3. Akcionáři mají na uplatnění Předkupního práva lhůtu čtyřicet pět (45) dnů od doručení Nabídky k uplatnění 
Předkupního práva. Akcionáři uplatňují Předkupní právo doručením oznámení o uplatnění Předkupního práva 
Převádějícímu akcionáři. K uplatnění Předkupního práva po této lhůtě se nepřihlíží. 

4. Nevyužijí-li všichni akcionáři, kterým Předkupní právo svědčí, tohoto Předkupního práva v plném rozsahu, 
mohou jej využít ve zbývajícím rozsahu ti z akcionářů, kteří Předkupního práva včas využili, a to v poměru 
jmenovitých hodnot svých akcií (dále jen „Dodatečné předkupní právo“). O nevyužití Předkupního práva ze 
strany kteréhokoli z akcionářů je povinen Převádějící akcionář bez zbytečného odkladu informovat ty z 
akcionářů, kteří Předkupní právo včas uplatnili. 

5. Kupní smlouva bude mezi Převádějícím akcionářem a akcionáři, kteří využili Předkupního práva, popřípadě 
Dodatečného předkupního práva, uzavřena za obvyklých obchodních podmínek, přičemž k obsahu smlouvy 
a podmínkám, které dohodl Převádějící akcionář s koupěchtivým, se nepřihlíží. Výše kupní ceny každé 
jednotlivé Převáděné akcie bude pro účely Předkupního práva (Dodatečného předkupního práva) určena 
dohodou Převádějícího akcionáře a těch akcionářů, kteří využili Předkupního práva (Dodatečného 
předkupního práva; dále jen „Nabývající akcionáři“). Nedohodnou-li se Převádějící akcionář a Nabývající 
akcionáři do jednoho (1) měsíce od doručení oznámení o uplatnění Předkupního práva (Dodatečného 
předkupního práva) Převádějícímu akcionáři, určí se kupní cena jako aritmetický průměr hodnot 
odpovídajících ceně obvyklé Převáděných akcií (jejich příslušné části) stanovené ke dni doručení Nabídky 
k uplatnění Předkupního práva Nabývajícím akcionářům zjištěných na základě dvou (2) znaleckých posudků 
vypracovaných znalcem v oblasti oceňování ceny obchodních společností, přičemž (i) jeden bude určen ze 
strany Převádějícího akcionáře a (ii) druhý ze strany Nabývajících akcionářů (pokud je jich více pak toho z nich, 
jehož jmenovitá hodnota akcií společnosti je největší); nedoručí-li znalecký posudek Převádějící akcionář 
Nabývajícím akcionářům (Nabývajícímu akcionáři) a Nabývající akcionáři (Nabývající akcionář) Převádějícímu 
akcionáři ani do dvou (2) měsíců od doručení oznámení o uplatnění Předkupního práva (Dodatečného 
předkupního práva) Převádějícímu akcionáři, jmenuje příslušného znalce k žádosti příslušného akcionáře 
(toho, který posudek doručil) společnost. V takovém případě společnost do deseti (10) dnů od doručení 
znaleckého posudku doručí tento posudek Převádějícímu akcionáři a Nabývajícím akcionářům. Do jednoho 
(1) měsíce od doručení posledního z posudků Převádějícímu akcionáři (respektive Nabývajícím akcionářům), 
případně od určení kupní ceny dohodou, jsou Převádějící akcionář a Nabývající akcionáři povinni uzavřít kupní 
smlouvu, jejímž předmětem bude převod Převáděných akcií (respektive jejich příslušné části), zaplatit kupní 
cenu za Převáděné akcie (respektive za jejich příslušnou část), nedohodnou-li se jinak, opatřit Převáděné 
akcie rubopisem znějícím na řad příslušných Nabývajících akcionářů a tyto jim předat tak, aby v téže lhůtě 
došlo k řádnému převodu vlastnického práva k Převáděným akciím. 

6. Ustanovení § 2141 Občanského zákoníku se na úpravu Předkupního práva dle těchto stanov nepoužije. 

7. Nabídku k uplatnění Předkupního práva je Převádějící akcionář povinen učinit před podáním žádosti o 
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schválení převodu akcií ze strany valné hromady společnosti dle čl. 6. odst. 3. těchto stanov. 

8. Má-li společnost jediného akcionáře, ustanovení článku 7 odst. 1. až 7. těchto stanov se nepoužijí. 

9. Postup dle článku 7 odst. 1. až 7. těchto stanov se nepoužije, pokud se Převádějící akcionář a všichni ostatní 
akcionáři společnosti dohodnou na výkonu a podmínkách Předkupního práva jinak. 

10. Nerozhodne-li valná hromada společnosti o žádosti akcionáře na schválení převodu či zatížení akcií ani do 
dvou (2) měsíců od doručení žádosti, platí (odchylně od § 272 odst. 2 Zákona o obchodních korporacích), že 
společnost tento souhlas neudělila. 

Článek 8  
Vydávání akcií 

1. Akcie je vydána dnem, kdy splňuje náležitosti stanovené pro ni zákonem nebo jiným právním předpisem a 
kdy se stanoveným způsobem stane majetkem prvého nabyvatele. 

2. Akcie lze nahradit hromadnou listinou. Pro emisi a vydání hromadných listin platí stejné podmínky jako pro 
vydání jednotlivé akcie. Hromadná listina obsahuje alespoň ty náležitosti jednotlivých akcií, které stanoví 
zákon, včetně jejich čísla. 

3. Akcionář má právo na výměnu akcií za hromadné listiny nebo na výměnu hromadné listiny za jednotlivé akcie 
nebo jiné hromadné listiny, a to na základě písemného oznámení doručeného společnosti.  Společnost v 
takovém případě zajistí nejpozději do 60 (šedesáti) dnů ode dne doručení písemného oznámení vyhotovení 
jednotlivých akcií nebo jiných hromadných listin. Pokud se společnost s akcionářem nedohodnou jinak, 
budou tyto jednotlivé akcie nebo jiné hromadné listiny předány akcionáři v sídle společnosti proti předání 
hromadné listiny, jejíž výměnu akcionář požadoval. Náklady na vydání (emitování) jednotlivých akcií nebo 
hromadných akcií nese společnost. Náklady na výměnu hromadné akcie za jednotlivé akcie nebo náklady na 
výměnu hromadné akcie za jiné hromadné akcie, nese z 50 % (padesáti procent) akcionář, který o výměnu 
požádal, a z 50 % (padesáti procent) společnost. 

III. Změny výše základního kapitálu, finanční asistence, rozdělování zisku a příplatky 
mimo základní kapitál společnosti 

Článek 9  
Změny výše základního kapitálu 

1. Na postup při zvyšování a snižování základního kapitálu se, není-li dále stanoveno jinak, použijí příslušná 
ustanovení Zákona o obchodních korporacích. 

2. Každý akcionář má přednostní právo upsat část nových akcií společnosti upisovaných ke zvýšení základního 
kapitálu v rozsahu jeho podílu, má-li být jejich emisní kurs splacen v penězích. Akcionáři společnosti však 
nemají přednostní právo na upsání i těch akcií, které neupsal jiný akcionář, tzn. přednostní právo akcionářů 
se vylučuje ve druhém případně v každém dalším upisovacím kole. 

3. Připouští se snížení základního kapitálu vzetím akcií z oběhu na základě veřejného návrhu smlouvy, vzetí akcií 
z oběhu na základě losování akcií se nepřipouští. 

Článek 10  
Finanční asistence a rozdělování zisku 

1. Společnost je oprávněna poskytovat finanční asistenci za podmínek stanovených Zákonem o obchodních 
korporacích. 

Článek 11  
Příplatky mimo základní kapitál společnosti 

1. Kterýkoli z akcionářů může se souhlasem představenstva společnosti poskytnout společnosti: 

1.1. vratný příplatek mimo základní kapitál (dále jen „Obligační příplatek“ a v množném čísle též „Obligační 
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příplatky“); a/nebo 

1.2. nevratný příplatek mimo základní kapitál (dále jen „Nevratný příplatek“). 

2. Zamýšlí-li akcionář poskytnout společnosti Obligační příplatek a/nebo Nevratný příplatek, je povinen si 
vyžádat předchozí souhlas představenstva s poskytnutím Obligačního příplatku a/nebo Nevratného příplatku 
společnosti. Udělí-li představenstvo souhlas s poskytnutím Obligačního příplatku a/nebo Nevratného 
příplatku společnosti, je akcionář povinen uzavřít se společností příslušnou smlouvu o poskytnutí příplatku. 

3. Skutečnost, zda se jedná o Obligační příplatek a/nebo Nevratný příplatek, je uvedena v rozhodnutí 
představenstva o udělení souhlasu s poskytnutím příslušného příplatku mimo základní kapitál společnosti, a 
dále v příslušné smlouvě o poskytnutí příplatku uzavřené mezi společností a příslušným akcionářem. 

4. Obligační příplatek může být vrácen akcionáři, který jej poskytl společnosti, přičemž takovýto akcionář má 
právo na jeho vrácení. 

5. O vrácení Obligačního příplatku akcionáři rozhoduje valná hromada. 

6. Obligační příplatek bude vrácen akcionáři, který jej poskytl, a to za následujících podmínek: 

6.1. jsou splněny veškeré požadavky stanovené těmito stanovami a právními předpisy pro rozdělování 
vlastních zdrojů společnosti; a 

6.2. valná hromada společnosti rozhodne o vrácení Obligačního příplatku akcionáři, který jej společnosti 
poskytl; poskytlo-li Obligační příplatek více akcionářů a valnou hromadou určená částka na vrácení 
Obligačních příplatků nepostačuje k jejich vrácení v plné výši, vrací se Obligační příplatek jednotlivým 
akcionářům poměrně (tj. v poměru dle výše Obligačních příplatků poskytnutých ze strany jednotlivých 
akcionářů a výše příplatku, který se akcionářům vrací). 

Příklad aplikace tohoto ustanovení:  

„Poskytl-li akcionář 1 Obligační příplatek ve výši 10.000.000,- Kč a akcionář 2 Obligační příplatek ve výši 

1.000.000,- Kč, přičemž valná hromada Společnosti rozhodla o vrácení těchto poskytnutých Obligačních 

příplatků ve výši 5.500.000,- Kč (při splnění veškerých požadavků právních předpisů a stanov Společnosti na 

rozdělování vlastních zdrojů Společnosti), bude akcionáři 1 vrácen Obligační příplatek ve výši 5.000.000,- Kč a 

akcionáři 2 Obligační příplatek ve výši 500.000,- Kč (bez ohledu na termín, kdy došlo k poskytnutí Obligačního 

příplatku).“ 

7. Společnost nesmí akcionářům uložit povinnost poskytnout peněžitý či nepeněžitý příplatek mimo základní 
kapitál společnosti. 

IV. Orgány společnosti 

Článek 12  
Systém vnitřní struktury společnosti 

1. Systém vnitřní struktury společnosti je systém dualistický. 

2. Orgány společnosti jsou valná hromada, představenstvo a dozorčí rada. 

3. Má-li společnost jediného akcionáře, nekoná se valná hromada a působnost valné hromady vykonává tento 
akcionář. Rozhodnutí akcionáře při výkonu působnosti valné hromady musí mít písemnou formu a musí být 
podepsáno akcionářem. Rozhodnutí jediného akcionáře musí mít formu veřejné listiny v těch případech, kdy 
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to vyžaduje Zákon o obchodních korporacích nebo zvláštní zákon. 

A. Valná hromada 

Článek 13  
Postavení a působnost valné hromady 

1. Valná hromada je nejvyšším orgánem společnosti. 

2. Do působnosti valné hromady náleží zejména: 

2.1. rozhodnutí o postoupení práv na účast mužstev v hokejových soutěžích a rozhodnutí o postoupení 
licence na účast v hokejových soutěžích, 

2.2. rozhodování o změně stanov, nejde-li o změnu v důsledku zvýšení základního kapitálu pověřeným 
představenstvem nebo o změnu, ke které došlo na základě jiných právních skutečností, 

2.3. rozhodování o změně výše základního kapitálu a o pověření představenstva ke zvýšení základního 
kapitálu, 

2.4. rozhodování o možnosti započtení peněžité pohledávky vůči společnosti proti pohledávce na splacení 
emisního kursu, 

2.5. rozhodování o vydání vyměnitelných nebo prioritních dluhopisů, 

2.6. volba a odvolání členů dozorčí rady, 

2.7. volba a odvolání náhradníků členů dozorčí rady s tím, že pokud je voleno více náhradníků, musí valná 
hromada určit pořadí, v jakém budou náhradníci nastupovat na uvolněné místo člena dozorčí rady, 

2.8. schválení řádné, mimořádné nebo konsolidované účetní závěrky a v případech, kdy její vyhotovení 
stanoví jiný právní předpis, i mezitímní účetní závěrky, 

2.9. rozhodnutí o rozdělení zisku nebo jiných vlastních zdrojů (včetně rozhodnutí o vrácení Obligačního 
příplatku), nebo o úhradě ztráty, 

2.10. rozhodování o podání žádosti k přijetí účastnických cenných papírů společnosti k obchodování na 
evropském regulovaném trhu nebo o vyřazení těchto cenných papírů z obchodování na evropském 
regulovaném trhu, 

2.11. rozhodnutí o zrušení společnosti s likvidací, 

2.12. jmenování a odvolání likvidátora, schvalování smlouvy o výkonu funkce likvidátora a jiných plnění 
podle § 61 Zákona o obchodních korporacích, 

2.13. schválení konečné zprávy o průběhu likvidace a návrhu na použití likvidačního zůstatku, 

2.14. schválení převodu, pachtu nebo zastavení závodu nebo takové části jmění, která by znamenala 
podstatnou změnu dosavadní struktury závodu nebo podstatnou změnu skutečného předmětu 
podnikání nebo činnosti společnosti, dále rozhodování o pachtu závodu nebo jeho části tvořící 
samostatnou organizační složku, 

2.15. rozhodnutí o převzetí účinků jednání učiněných za společnost před jejím vznikem, 

2.16. schválení smlouvy o tichém společenství, včetně schválení jejích změn a jejího zrušení, 

2.17. udělování pokynů představenstvu a schvalování zásad činností představenstva, nejsou-li v rozporu s 
právními předpisy; valná hromada může zejména zakázat členovi představenstva určité právní jednání, 
je-li to v zájmu společnosti, 

2.18. další rozhodnutí, která Zákon o obchodních korporacích, jiné platné právní předpisy nebo stanovy 
svěřují do působnosti valné hromady. 

3. Valná hromada si nemůže vyhradit rozhodování případů, které do její působnosti nesvěřuje zákon nebo 
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stanovy. 

Článek 14  
Účast na valné hromadě a práva akcionářů na valné hromadě 

1. Akcionář se zúčastňuje valné hromady osobně nebo v zastoupení. Plná moc pro zastupování na valné 
hromadě musí být písemná a musí z ní vyplývat, zda byla udělena pro zastoupení na jedné nebo více valných 
hromadách. 

2. Akcionáři vykonávají své právo podílet se na řízení společnosti na valné hromadě. 

3. Členové představenstva se vždy účastní valné hromady. Členovi představenstva musí být uděleno slovo, 
kdykoli o to požádá. 

4. Členové dozorčí rady se zúčastňují valné hromady a pověřený člen dozorčí rady ji seznamuje s výsledky 
činnosti dozorčí rady. Členům dozorčí rady musí být uděleno slovo, kdykoli o to požádají. 

Článek 15  
Svolávání valné hromady 

1. Valnou hromadu svolává představenstvo alespoň jednou za účetní období, a to nejpozději do 6 (šesti) měsíců 
od posledního dne účetního období. 

2. Valnou hromadu svolává představenstvo popřípadě jeho člen, pokud jí představenstvo bez zbytečného 
odkladu nesvolá a Zákon o obchodních korporacích svolání valné hromady vyžaduje, anebo pokud 
představenstvo není dlouhodobě schopno se usnášet. 

3. Představenstvo svolá valnou hromadu bez zbytečného odkladu poté, co zjistí, že celková ztráta společnosti 
na základě účetní závěrky dosáhla takové výše, že při jejím uhrazení z disponibilních zdrojů společnosti by 
neuhrazená ztráta dosáhla poloviny základního kapitálu nebo to lze s ohledem na všechny okolnosti očekávat, 
nebo z jiného vážného důvodu, a navrhne valné hromadě zrušení společnosti nebo přijetí jiného vhodného 
opatření. 

4. V případě, kdy společnost nemá zvolené představenstvo nebo zvolené představenstvo dlouhodobě neplní 
své povinnosti a valnou hromadu nesvolá ani jeho člen, svolá valnou hromadu dozorčí rada; ta může valnou 
hromadu svolat také tehdy, vyžadují-li to zájmy společnosti. Pokud dozorčí rada valnou hromadu nesvolá, 
může ji svolat kterýkoli člen dozorčí rady. 

5. Svolavatel valné hromady nejméně čtyřicet pět dnů přede dnem konání valné hromady uveřejní pozvánku 
na valnou hromadu na internetové stránce společnosti a současně ji zašle akcionářům vlastnícím akcie na 
jméno na adresu uvedenou v seznamu akcionářů nebo na e-mailovou adresu, kterou akcionář společnosti 
oznámil. Pozvánka na valnou hromadu obsahuje alespoň: 

5.1. obchodní firmu a sídlo společnosti, 

5.2. místo, datum a hodinu konání valné hromady, 

5.3. označení, zda se svolává řádná nebo náhradní valná hromada, 

5.4. pořad valné hromady, včetně uvedení osoby, je-li navrhována jako člen orgánu společnosti, 

5.5. rozhodný den k účasti na valné hromadě, pokud byl určen, a vysvětlení jeho významu pro hlasování na 
valné hromadě, 

5.6. návrh usnesení valné hromady a jeho zdůvodnění, 

5.7. lhůtu pro doručení vyjádření akcionáře k pořadu valné hromady, je-li umožněno korespondenční 
hlasování, která nesmí být kratší než 15 (patnáct) dnů; pro začátek jejího běhu je rozhodné doručení 
návrhu akcionáři. 

6. Není-li předkládán návrh usnesení podle článku 14 odst. 5.6. těchto stanov, obsahuje pozvánka na valnou 
hromadu vyjádření představenstva společnosti ke každé navrhované záležitosti; současně společnost na 
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svých internetových stránkách bez zbytečného odkladu po jejich obdržení uveřejní návrhy akcionářů na 
usnesení valné hromady. 

7. Kvalifikovaní akcionáři mohou požádat představenstvo, aby svolalo k projednáni jimi navržených záležitostí 
valnou hromadu. V žádosti uvedou návrh usnesení k navrženým záležitostem nebo je odůvodní. Za 
kvalifikovaného akcionáře se považuje ten akcionář nebo akcionáři, kteří mají akcie, jejichž souhrnná 
jmenovitá hodnota dosáhne alespoň 5 % (pět procent) základního kapitálu. 

8. Představenstvo svolá na žádost kvalifikovaných akcionářů valnou hromadu tak, aby se konala nejpozději 40 
(čtyřicet) dnů ode dne, kdy mu byla doručena žádost o její svolání, přičemž lhůta pro uveřejnění a zaslání 
pozvánky na valnou hromadu se v tomto případě zkracuje na patnáct dnů. Pokud představenstvo nesvolá 
valnou hromadu ve stanovené lhůtě, zmocní soud k jejímu svolání kvalifikované akcionáře, kteří o to požádají 
a současně je zmocní ke všem jednáním za společnost, která s valnou hromadou souvisejí. 

9. Souhlasí-li s tím všichni akcionáři, může se valná hromada konat i bez splnění požadavků Zákona 
o obchodních korporacích na svolání valné hromady. 

Článek 16  
Jednání valné hromady 

1. Valná hromada je schopná se usnášet, pokud jsou přítomni akcionáři vlastnící akcie, jejichž jmenovitá 
hodnota činí alespoň 90 % (devadesát procent) základního kapitálu společnosti. Jednání valné hromady se 
uskutečňuje v českém jazyce. 

2. Přítomní akcionáři se zapisují do listiny přítomných. Správnost listiny přítomných potvrzuje svým podpisem 
svolavatel nebo jím určená osoba. 

3. Jednání valné hromady řídí zvolený předseda. Do zvolení předsedy valné hromady řídí valnou hromadu 
svolavatel nebo jím určená osoba. Totéž platí, pokud předseda valné hromady nebyl zvolen. Nebude-li zvolen 
zapisovatel, ověřovatel nebo osoby pověřené sčítáním hlasů, určí je svolavatel valné hromady. Valná 
hromada může určit, že předsedou valné hromady i ověřovatelem zápisu bude jedna osoba a též, že předseda 
valné hromady provádí i sčítání hlasů, neohrozí-li to průběh valné hromady. 

4. Hlasování na valné hromadě se provádí aklamací. Průběh jednání a hlasování na valné hromadě může být 
detailně upraven jednacím a hlasovacím řádem schváleným valnou hromadou. 

5. Nejprve se hlasuje o návrhu toho, kdo valnou hromadu svolal. 

6. Zapisovatel vyhotoví zápis z jednání valné hromady do patnácti dnů ode dne jejího ukončení. Zápis 
podepisuje zapisovatel, předseda valné hromady nebo svolavatel a ověřovatel nebo ověřovatelé zápisu. 
K zápisu se přiloží předložené návrhy, prohlášení a listina přítomných. 

Článek 17  
Způsob rozhodování valné hromady 

1. S každou akcií je spojen jeden (1) hlas na každou 1,- Kč její jmenovité hodnoty, tj.: 

1.1. s každou akcií o jmenovité hodnotě 10,- Kč (slovy: deset korun českých) je spojeno 10 (slovy: deset) 
hlasů; 

1.2. s každou akcií o jmenovité hodnotě 20,- Kč (slovy: dvacet korun českých) je spojeno 20  (slovy: dvacet) 
hlasů; 

1.3. s každou akcií o jmenovité hodnotě 30,- Kč (slovy: třicet korun českých) je spojeno 30  (slovy: třicet) 
hlasů; 

1.4. s každou akcií o jmenovité hodnotě 2.000,- Kč (slovy: dva tisíce korun českých) je spojeno 2.000  (slovy: 
dva tisíce) hlasů; a 

1.5. s každou akcií o jmenovité hodnotě 3.000,- Kč (slovy: tři tisíce korun českých) je spojeno 3.000  (slovy: 
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tři tisíce) hlasů. 

Celkový počet hlasů ve společnosti je 22.935.870 (slovy: dvacet dva miliony devět set třicet pět tisíc osm set 
sedmdesát) hlasů. 

2. Valná hromada rozhoduje většinou hlasů přítomných akcionářů, ledaže tyto stanovy nebo Zákon o 
obchodních korporacích či jiný platný a účinný právní předpis vyžadují pro přijetí rozhodnutí vyšší počet hlasů. 

3. Valná hromada (i náhradní valná hromada) rozhoduje o přijetí následujících rozhodnutí většinou 90 % (slovy: 
devadesát procent) všech hlasů ve společnosti:  

3.1. změna základního kapitálu společnosti a o pověření představenstva ke zvýšení základního kapitálu; 

3.2. převod a/nebo zatížení akcií společnosti; 

3.3. převod nebo zastavení závodu nebo takové části jmění, která by znamenala podstatnou změnu 
dosavadní struktury závodu nebo podstatnou změnu skutečného předmětu podnikání nebo činnosti 
společnosti; 

3.4. vydání vyměnitelných nebo prioritních dluhopisů; 

3.5. rozhodování o podání žádosti k přijetí účastnických cenných papírů společnosti k obchodování na 
evropském regulovaném trhu nebo o vyřazení těchto cenných papírů z obchodování na evropském 
regulovaném trhu; 

3.6. schválení smlouvy o tichém společenství, včetně schválení jejích změn a jejího zrušení; 

3.7. zrušení Společnosti s likvidací; 

3.8. postoupení práv na účast mužstev v hokejových soutěžích; 

3.9. postoupení licence na účast v hokejových soutěžích; a 

3.10. změna stanov společnosti; 

3.11. rozhodnutí o změně druhu nebo formy akcií, o změně práv spojených s určitým druhem akcií, o 
omezení převoditelnosti akcií na jméno; 

3.12. rozhodnutí o vyloučení nebo o omezení přednostního práva na získání vyměnitelných nebo prioritních 
dluhopisů, o rozdělení zisku nebo jiných vlastních zdrojů jiným osobám než akcionářům podle § 34 
odst. 1 ZOK, o vyloučení nebo omezení přednostního práva akcionáře při zvyšování základního kapitálu 
úpisem nových akcií a o zvýšení základního kapitálu nepeněžitými vklady; 

3.13. rozhodnutí o spojení akcií nebo o změně druhu akcií na akcie, se kterými není spojeno hlasovací právo; 

3.14. rozhodnutí, u kterých zákon č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev, ve znění 
pozdějších předpisů, nebo jiné právní předpisy než ZOK vyžadují pro jejich schválení vyšší než 
nadpoloviční většinu hlasů všech přítomných akcionářů. 

Tímto ustanovením nejsou dotčeny další požadavky právních předpisů na přijetí jednotlivých rozhodnutí 
uvedených v tomto článku (např. souhlas všech dotčených akcionářů atp.).   

4. Akcionáři nemohou rozhodovat v záležitostech společnosti mimo valnou hromadu. 

Článek 18  
Náhradní valná hromada 

1. Není-li valná hromada schopná se usnášet a je-li to stále potřebné, svolá představenstvo způsobem 
stanoveným Zákonem o obchodních korporacích a stanovami bez zbytečného odkladu náhradní valnou 
hromadu se shodným pořadem. Náhradní valná hromada je schopná se usnášet, pokud jsou přítomni 
akcionáři vlastnící akcie, jejichž jmenovitá hodnota činí alespoň 30 % (slovy: třicet procent) základního 
kapitálu Společnosti. Lhůta pro rozesílání pozvánek se v takovém případě zkracuje na patnáct (15) dnů a 
pozvánka nemusí obsahovat zdůvodnění návrhu usnesení ani vyjádření představenstva ke každé ze záležitostí 
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zařazených na pořad valné hromady podle článku 14 odst. 5.4. těchto stanov. 

B. Představenstvo 

Článek 19  
Postavení a působnost představenstva 

1. Představenstvo je statutárním orgánem společnosti. 

2. Představenstvu přísluší obchodní vedení společnosti. Nikdo není oprávněn udělovat představenstvu pokyny 
týkající se obchodního vedení. 

3. Představenstvo zajištuje řádné vedení účetnictví, předkládá valné hromadě ke schválení řádnou, 
mimořádnou, konsolidovanou, případně mezitímní účetní závěrku a také návrh na rozdělení zisku nebo 
úhrady ztráty. 

4. Představenstvo se řídí zásadami a pokyny schválenými valnou hromadou, pokud jsou v souladu s právními 
předpisy a stanovami. 

5. Představenstvu náleží veškerá působnost, kterou stanovy, zákon nebo rozhodnutí orgánu veřejné moci 
nesvěří jinému orgánu společnosti. 

6. Představenstvo může své povinnosti podle § 436 Zákona o obchodních korporacích splnit tak, že účetní 
závěrku nebo hlavní údaje z ní a zprávu o podnikatelské činností společnosti a o stavu jejího majetku zašle 
akcionáři na e-mailovou adresu, kterou akcionář společnosti oznámil. Hlavními údaji z účetní závěrky se 
rozumí aktiva a pasiva celkem, dlouhodobý majetek, vlastní kapitál, aktiva oběžná, cizí zdroje a hospodářský 
výsledek. 

Článek 20  
Složení, ustanovení a funkční období představenstva 

1. Představenstvo společnosti má 3 (tři) členy. 

2. Délka funkčního období člena představenstva je 4 (čtyři) roky. Opětovná volba je možná. 

3. Představenstvo volí a odvolává ze svých členů předsedu a místopředsedu. 

4. Člen představenstva může ze své funkce odstoupit. Odstoupení musí být adresováno představenstvu, 
učiněno písemně a doručeno na adresu sídla společnosti nebo osobně předáno na zasedání představenstva 
kterémukoliv z přítomných členů představenstva. Výkon funkce skončí uplynutím jednoho měsíce od 
doručení nebo předání odstoupení. Má-li být výkon funkce ukončen k jinému datu, musí o takové žádosti 
odstupujícího člena rozhodnout dozorčí rada. Člen představenstva může odstoupit z funkce i tak, že na pořad 
jednání dozorčí rady bude zařazeno oznámení o odstoupení z funkce a člen představenstva na zasedání 
dozorčí rady oznámí, že odstupuje z funkce. V takovém případě skončí funkce oznámením odstoupení z funkce 
na dozorčí radě, pokud dozorčí rada na žádost odstupujícího člena neurčí jiný okamžik zániku funkce. 

5. Představenstvo, jehož počet členů zvolených dozorčí radou neklesl pod polovinu, může jmenovat náhradní 
členy do příštího zasedání dozorčí rady. Doba výkonu funkce náhradního člena představenstva se 
nezapočítává do doby výkonu funkce člena představenstva. 

Článek 21  
Jednání a rozhodování představenstva 

1. Zasedání představenstva svolává předseda představenstva nejméně jedenkrát za kalendářní čtvrtletí, který 
jej také řídí. Podrobnější úpravu svolávání zasedání představenstva stanoví představenstvo ve svém jednacím 
řádu. Předseda představenstva je povinen svolat zasedání představenstva na žádost jakéhokoliv člena 
představenstva nebo na žádost dozorčí rady. Nesvolá-li předseda představenstva zasedání nejpozději do 
jednoho týdne od doručení žádosti, může jej svolat jakýkoliv člen představenstva společnosti nebo dozorčí 
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rada. 

2. Představenstvo může podle své úvahy přizvat na jednání představenstva i jiné osoby. 

3. Jednání představenstva řídí zpravidla předseda představenstva a v případě nepřítomnosti předsedy 
místopředseda představenstva. 

4. O průběhu jednání představenstva a o jeho rozhodnutích se pořizují zápisy podepsané předsedajícím a 
zapisovatelem. Součástí zápisu je seznam přítomných. 

5. V zápisu se jmenovitě uvedou členové představenstva, kteří hlasovali proti jednotlivým rozhodnutím nebo se 
zdrželi hlasování. U neuvedených členů se má za to, že hlasovali pro přijetí rozhodnutí. 

6. Představenstvo je schopno se usnášet za přítomnosti nadpoloviční většiny všech členů. 

7. Ke schválení rozhodnutí představenstva je zapotřebí většiny hlasů přítomných členů. Každý člen má jeden 
hlas. 

8. Hlasuje se aklamací. Představenstvo se může usnášet i mimo zasedání představenstva, pokud s tím souhlasí 
všichni členové představenstva. V takovém případě se připouští i písemné hlasování nebo hlasování s 
využitím technických prostředků. Hlasující členové se pak považují za přítomné osoby. Podrobnosti 
takovéhoto postupu mohou být upraveny v představenstvem schváleném jednacím řádu představenstva. 

Článek 22  
Povinnosti členů představenstva 

1. Člen představenstva je povinen při výkonu své funkce jednat s péčí řádného hospodáře. 

2. Člen představenstva vykonává funkci osobně. 

C. Dozorčí rada 

Článek 23  
Postavení a působnost dozorčí rady 

1. Dozorčí rada je kontrolním orgánem společnosti. 

2. Dozorčí rada dohlíží na výkon působnosti představenstva a na činnost společnosti. Nikdo není oprávněn 
udělovat dozorčí radě pokyny týkající se její zákonné povinnosti kontroly působnosti představenstva. 

3. Dozorčí rada je oprávněna nahlížet do všech dokladů a záznamů týkajících se činností společnosti a 
kontrolovat, zda jsou účetní zápisy vedeny řádně a v souladu se skutečností a zda se podnikatelská či jiná činnost 
společnosti děje v souladu s právními předpisy a stanovami. 

4. Dozorčí rada se při své kontrolní činností řídí příslušnými právními předpisy, zejména pak přezkoumává 
řádnou, mimořádnou, konsolidovanou, popřípadě také mezitímní účetní závěrku a návrh na rozdělení zisku 
nebo na úhradu ztráty a předkládá svá vyjádření valné hromadě. 

5. Dozorčí rada volí a odvolává členy představenstva. 

6. Dozorčí rada volí a odvolává náhradníky členů představenstva s tím, že pokud je voleno více náhradníků, musí 
dozorčí rada určit pořadí, v jakém budou náhradníci nastupovat na uvolněné místo člena představenstva. 

Článek 24  
Složení, ustavení a funkční období dozorčí rady 

1. Dozorčí rada společnosti má 3 (tři) členy. 

2. Člen dozorčí rady nesmí být současné členem představenstva nebo jinou osobou oprávněnou podle zápisu v 
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obchodním rejstříku zastupovat společnost. 

3. Členy dozorčí rady volí a odvolává valná hromada. 

4. Dozorčí rada volí a odvolává ze svých členů předsedu a místopředsedu dozorčí rady. 

5. Délka funkčního období člena dozorčí rady je 4 (čtyři) roky. Opětovná volba je možná. 

6. Člen dozorčí rady může ze své funkce odstoupit. Odstoupení musí být adresováno dozorčí radě, musí být 
učiněno písemně a doručeno na adresu sídla společnosti nebo osobně předáno na zasedání dozorčí rady 
kterémukoliv z přítomných členů dozorčí rady. Výkon funkce skončí uplynutím jednoho měsíce od doručení 
nebo předání odstoupení. Má-li být výkon funkce ukončen k jinému datu, musí o takové žádosti odstupujícího 
člena rozhodnout valná hromada. Člen dozorčí rady může odstoupit z funkce i tak, že na pořad jednání valné 
hromady bude zařazeno oznámení o odstoupení z funkce a člen dozorčí rady na zasedání valné hromady 
oznámí, že odstupuje z funkce. V takovém případě skončí funkce oznámením odstoupení z funkce na valné 
hromadě, pokud valná hromada na žádost odstupujícího člena neurčí jiný okamžik zániku výkonu funkce. 

7. Dozorčí rada, jejíž počet členů zvolených valnou hromadou neklesl pod polovinu, může jmenovat náhradní 
členy do příštího zasedání valné hromady. Doba výkonu funkce náhradního člena dozorčí rady se 
nezapočítává do doby výkonu funkce člena dozorčí rady. 

8. Funkce člena dozorčí rady zaniká také volbou nového člena, ledaže z rozhodnutí valné hromady plyne něco 
jiného. 

9. Zanikne-li právnická osoba, která je členem dozorčí rady, s právním nástupcem, stává se členem dozorčí rady 
její právní nástupce. 

Článek 25  
Jednání a rozhodování dozorčí rady 

1. Jednání dozorčí rady svolává předseda dozorčí rady nejméně dvakrát ročně. Podrobnější úpravu svolávání 
zasedání dozorčí rady stanoví dozorčí rada ve svém jednacím řádu. Předseda dozorčí rady je povinen svolat 
zasedání dozorčí rady bez zbytečného odkladu na žádost jakéhokoliv člena dozorčí rady nebo na žádost 
představenstva anebo požádá-li kvalifikovaný akcionář dozorčí radu, aby přezkoumala výkon působnosti 
představenstva, nebo ji bude informovat o záměru podat akcionářskou žalobu. Nesvolá-li předseda dozorčí 
rady zasedání bez zbytečného odkladu, může jej svolat jakýkoliv člen dozorčí rady nebo představenstvo 
společnosti. 

2. Dozorčí rada může podle své úvahy přizvat na jednání dozorčí rady i jiné osoby. 

3. Jednání dozorčí rady řídí zpravidla předseda dozorčí rady. 

4. O průběhu jednání dozorčí rady a o jejích rozhodnutích se pořizují zápisy podepsané předsedajícím. Přílohou 
zápisu je seznam přítomných. 

5. V zápisu se jmenovitě uvedou členové dozorčí rady, kteří hlasovali proti jednotlivým rozhodnutím nebo se 
zdrželi hlasování. U neuvedených členů se má za to, že hlasovali pro přijetí rozhodnutí. V zápisu se uvedou také 
stanoviska menšiny členů, jestliže o to požádají. 

6. Dozorčí rada je schopna se usnášet za přítomnosti nadpoloviční většiny všech členů. 

7. Ke schválení rozhodnutí dozorčí rady je zapotřebí většiny hlasů všech členů. Každý člen má jeden hlas. 

8. Hlasuje se aklamací. Dozorčí rada se může usnášet i mimo zasedání dozorčí rady, pokud s tím souhlasí všichni 
členové dozorčí rady. V takovém případě se připouští i písemné hlasování nebo hlasování s využitím technických 
prostředků. Hlasující členové se pak považují za přítomné osoby. Podrobnosti takovéhoto postupu musí být 
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upraveny v dozorčí radou schváleném jednacím řádu dozorčí rady. 

Článek 26  
Povinnosti členů dozorčí rady 

1. Člen dozorčí rady je povinen při výkonu své funkce jednat s péčí řádného hospodáře. 

2. Člen dozorčí rady vykonává funkci osobně. 

D. Další povinnosti členů představenstva a členů dozorčí rady 

Článek 27  
Zákaz konkurence 

1. Všichni členové představenstva a všichni členové dozorčí rady (společně dále též jen „Člen voleného orgánu“ 
a v množném čísle též „Členové voleného orgánu“) jsou povinni dodržovat zákaz konkurence v následujícím 
rozsahu: (i) Člen voleného orgánu nesmí podnikat v předmětu činnosti společnosti, a to ani ve prospěch jiných 
osob, (ii) Člen voleného orgánu nesmí být členem statutárního orgánu jiné právnické osoby se stejným 
předmětem činnosti nebo osobou v obdobném postavení, ledaže jde o koncern, a (iii) Člen voleného orgánu 
se nesmí účastnit na podnikání jiné obchodní korporace jako společník s neomezeným ručením nebo jako 
ovládající osoba jiné osoby se stejným předmětem činnosti (dále jen „Zákaz konkurence“). 

2. Pokud Člen voleného orgánu upozornil před svou volbou či jmenováním do funkce na některou skutečnost 
týkající se Zákazu konkurence, anebo vznikla-li tato skutečnost později, bez zbytečného odkladu po jejím 
vzniku, platí, že tento Člen voleného orgánu činnost, které se Zákaz konkurence týká, zakázanou nemá, ledaže 
orgán příslušný k jeho volbě vyslovil nesouhlas s působením tohoto Člena voleného orgánu v této funkci, a 
to buď při jeho volbě, nebo, vznikla-li tato skutečnost později, do jednoho (1) měsíce ode dne, kdy byl na 
takovouto okolnost upozorněn. 

V. Zastupování společnosti 

Článek 28  
Zastupování společnosti a podepisování za společnost 

1. Společnost zastupují vždy dva členové představenstva, z nichž jeden musí být ve funkci předsedy 
představenstva. 

2. Předseda představenstva a další člen představenstva činí písemná právní jednání tak, že připojí k obchodní firmě 
společnosti svůj podpis, popřípadě i údaj o své funkci. 

VI. Právo na informace 

Článek 29  
Právo na informace 

1. Kvalifikovaný akcionář má právo na valné hromadě i mimo ni požadovat od představenstva společnosti 
informace o společnosti, nahlížet do dokladů společnosti v rozsahu stanoveném v tomto článku, jakož i 
kontrolovat údaje obsažené v předložených dokladech. 

2. Kvalifikovaný akcionář má právo obdržet do jednoho (1) měsíce od konce příslušného kvartálu report, jehož 
obsahem budou (i) informace o hospodářském stavu společnosti, (ii) přehled agregovaných údajů o příjmech 
a výdajích společnosti za uplynulý kalendářní kvartál a (iii) informace o poskytování plnění akcionářů dle 
smluv o poskytnutí reklamy za uplynulý kalendářní kvartál (a souhrnně pak za uplynulou sezónu), včetně 
údajů o zajištěných smlouvách o reklamě (dále jen "Kvartální report"). Kvartální report bude zpracován vždy 
za období tří po sobě jdoucích měsíců (a to vždy za období únor - duben, květen - červenec, srpen - říjen, 
listopad - leden). První kvartální report bude poskytnut za období srpen - říjen 2025; 

3. Kvalifikovaný akcionář je povinen určit osobu, která bude oprávněna vykonávat práva kvalifikovaného 
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akcionáře na informace (včetně práv týkajících se nahlížení do dokladů společnosti) (dále jen "Oprávněná 
osoba"). Oprávněná osoba musí být zavázána povinností mlčenlivosti, a to na základě dohody o mlčenlivosti 
uzavřené mezi společností a touto Oprávněnou osobou. Kvalifikovaný akcionář je oprávněn tuto Oprávněnou 
osobu kdykoli změnit. Takto změněná Oprávněná osoba je oprávněna vykonávat právo na informace od 
okamžiku, kdy bude změna Oprávněné osoby nahlášena společnosti a dále kdy bude zavázána povinností 
mlčenlivosti v rozsahu požadovaném v tomto ustanovení. Oprávněná osoba bude povinna chránit obchodní 
tajemství společnosti a osobní údaje, nicméně nic v těchto stanovách ani dohodě mlčenlivosti nebude bránit 
Oprávněné osobě předávat kvalifikovanému akcionáři informace o zjištěných nesrovnalostech a porušení 
dohod mezi akcionáři, smluv uzavřených na jejich základě a právních předpisů v nezbytném rozsahu; tím není 
dotčena povinnost Oprávněné osoby chránit obchodní tajemství společnosti. 

4. Oprávněná osoba je oprávněna požadovat informace, nahlížet do dokladů společnosti a kontrolovat 
hospodaření společnosti a ověřovat údaje uvedené v Kvartálních reportech; pro vyloučení jakýchkoliv 
pochybností, společnost nebude povinna zpřístupnit informace podléhající obchodnímu tajemství; 
informace/doklady/dokumenty týkající se hráčských smluv či smluv s členy realizačního týmu mohou být 
Oprávněné osobě sdělovány pouze takovým způsobem, aby byla zajištěna jejich anonymita, tj. aby nebyly 
přiřaditelné konkrétní fyzické osobě. V případě zjištění nesrovnalostí, nejasností či chyb v rámci Kvartálních 
reportů je Oprávněná osoba oprávněna požadovat vysvětlení, případně doplňující informace. Informace 
získané v rámci výkonu práv kvalifikovaného akcionáře na informace může Oprávněná osoba předávat 
orgánům kvalifikovaného akcionáře či členům orgánů kvalifikovaného akcionáře v rozsahu celkových 
agregovaných údajů, přičemž v případě negativních zjištění je oprávněna rovněž sdělit, v čem toto negativní 
zjištění spočívá, a to s nezbytným bližším vysvětlením. Informace získané z nahlížení do dokladů společnosti, 
které by byly přiřaditelné konkrétní fyzické osobě a/nebo by se týkaly osobních údajů či výše odměňování 
konkrétní fyzické osoby nebo konkrétního obchodního partnera však Oprávněná osoba dále poskytovat 
nesmí. 

VII. Zrušení a zánik společnosti 

Článek 30  
Způsoby zrušení společnosti 

1. Společnost se zrušuje zejména: 

1.1. dnem určeným v rozhodnutí valné hromady o zrušení společnosti, jinak dnem jeho účinnosti, 

1.2. dnem účinnosti přeměny, zrušuje-li se při ní společnost, 

1.3. dnem právní moci rozhodnutí soudu o zrušení společnosti, nestanoví-li se v rozhodnutí den pozdější, 

1.4. zrušením konkursu po splnění rozvrhového usnesení nebo zrušením konkursu proto, že majetek je 
zcela nepostačující. 

Článek 31  
Zánik společnosti 

1. Společnost zaniká dnem výmazu z obchodního rejstříku. 

VIII. Závěrečná ustanovení 

Článek 32  
Zveřejňování 

1. Povinnost zveřejnění údajů a skutečností stanovená Zákonem o obchodních korporacích je splněna jejich 
zveřejněním v Obchodním věstníku, nestanoví-li zákon jinak. 

Za správnost úplného znění stanov odpovídá představenstvo. 
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 HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s. 
Mgr. Ondřej Heřman 

předseda představenstva 

 HOCKEY CLUB DYNAMO PARDUBICE a.s. 
Mgr. Ivan Čonka 

místopředseda představenstva 

 

 


